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مجلة اللغة العربية

دورية تعنى بقضايا  اللغة العربية وترقيتها 
يصدرها المجلس الأعلى للغة العربية.

المجلة منبر حر، وليس كل ما ينشر فيها معبرا بالضرورة عن موقف المجلس

قواعد النشر

ü التقيد بالمعايير العلمية والأكاديمية المتعارف عليها:كالتوثيق.. 

ü أن تكون الأعمال أصيلة لم يسبق نشرها من قبل.

ü ترسل النصوص مرفقة بقرص مسجل باسم رئيس المجلس أو     

       رئيس التحرير على العنوان المذكور أدناه.

üأن توضع الهوامش والمراجع في آخر المقالة. 

ü المقالات التي ترد إلى المجلة لا تردّ إلى أصحابها نشرت أم لم تنشر.

التحرير والمراسلة: 

المجلس الأعلى للغة العربية
شارع فرنكلين روزفلت الجزائر

ص.ب . 575 ديدوش مراد – الجزائر
الهاتف: 25 /24 07 23 21 )00213(

   )00213( 21 23 07  17/ 16
الناسوخ:07 07 23 21 )00213(

ت )ر.د.م.م( :1112 ـ 3575
ّ
الترقيم الدولي الموحّد للمجلا

الإيداع القانوني:02  20 /7
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 كلمة رئيس التحرير

يراها حبَة وأراها قبَة - 3 -*

                                                                     أ.د/ مختار  نويوات )ج.عنابة(

 قال صاحبي :  كنت وعدتني في لقائنا السابق بأن تفيدني ما أفادك 

ما جانبك الصواب فيما تكتب. وأريد أن نستعين ببعضنا 
ّ
إيّاه أساتذتك كل

البعض لنكون على بيّنة من أمرنا.

بل  ؟  الحديث بلحن أنت في غنى عنه  أتستهلُّ  للمرّة الثانية.  ويلك !   -

بعض  اني لا يمكن التغا�ضي عنه. 
ّ
الأوّل يُغفَر لك والث ارتكبت خطأيْنِ، 

لا تدخل عليها لام التعريف في الأصيل من كلام العرب. كلٌّ وبعضٌ وغيرُ 

 
ّ
 أبدا ولم ترد في القرآن وفي الشعر  إلا

ُ
ف عَرَّ

ُ
لة في التنكير لا ت

ّ
وسِوى متوغ

 بالألف 
ّ
سان أنّ الزّجاجيّ استعمل بعضا وكلا

ّ
رة. أورد ابن منظور في الل

ّ
منك

م مجازا ونصّ على أنّ ذلك غير جائز، وأنّ أبا حاتم قال: " ولا تقول 
ّ
واللا

العرب الكلّ ولا البعض، وقد استعمله النّاس حتّى سيبويه والأخفش في 

ه ليس من كلام العرب". 
ّ
ة علمهما بهذا النحو فاجتنبْ ذلك فإن

ّ
كتبهما لقل

م في بعض وكلّ 
ّ
وجاء في التهذيب للأزهريّ أنّ النحويّين أجازوا الألف واللا

وإن أباه الأصمعيّ. 
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ها ما عدا "سِوى" فإنّ ذلك لا يضير العربيّة. 
ْ
رْ هذه الألفاظ أو عرّف ِ

ّ
ك

َ
ن

ك لا 
ّ
ما يضيرها الخلط في استعمالها والغموض في التركيب. ألا ترى أن

ّ
إن

تستطيع إعراب " نستعين ببعضنا البعض" ولا تعجز عن إعراب "يستعين 

وإرادة  أو هو من إطلاق الكلّ   " بعضُنا بعضا  يُعينُ   " أو  بعضُنا ببعض" 

البعض" بالتعريف إن شئت فقد سبقك إليه سيبويه؟ فاترك ما أعياك 

ه غير عربيّ. 
ّ
إعرابُه لأنّ عجزك عن ذلك دليل على أن

- زِدني ونبّهني إلى ما يَشيع فيه الخطأ سيّما في الصّحف والدّوريّات ممّا 

قد يغيب عنّي.

لُ؛ 
ْ
ك أنت الذي تنبّهني إليها بوقوعك فيها. يقال لا سِيّما. ال�سيُّ الِمث

ّ
- إن

ولا سيّما )= لا �سِيَّ ما ( يعنون بها " لا مثل ما هو ". وقد تحذف فيها الواو 

وكثيرا ما يستغني عنها الكتّاب  أمّا لا فلا تفارقها أبدا.  فيقال لا سيّما. 

غويّ، يقصدون التخفيف. ومنهم 
ّ
المعاصرون ممّن ضعف فيهم الحسّ الل

وْنِهِ ". ولا 
َ
هُ " في " لِك

َ
وْن

َ
 له الحذف حيث يَمتنع الحذف. يقول " ك

ّ
من يلذ

يتحا�شى مع ذلك الحشو والتكرار حيث يجافيان المنطق والعربيّة. يقول 

 ديوان زهير فقط " غير منتبه 
ّ
"اقتصر على أصدقائه فقط " و"لم يعرني إلا

في  قبله في الأوّل وأداة الاستثناء  "اقتصر"  "فقط" حشو لوجود  إلى أنّ 

ناء فيه ولا جمال. يقول 
َ
قِل أسلوبه بما صار " موضة " لا غ

ْ
الثاني، أو يُث

ب 
ّ
: " فكذ ما قرأت قوله تعالى 

ّ
" ابتداءً من... وانتهاءً إلى... مرورا ب...". كل

ه 
ّ
أدبر يسعى فحشر فنادى فقال أنا ربّكم الأعلى فأخذه الل وع�صى ثمّ 

رت 
ّ
نكال الآخرة والأولى" ) النازعات:25-21( هزّتني روعة هذه الخفّة وتذك

 بهذه"الموضة"، 
ُ

لِف
َ
ك

ْ
ثقل تلك "الموضة" فغشيني ما غشيني منها. ألا يرى ال

العاملُ عليها- و" العاملون عليها " أخوف ما يخاف الناس- أنّ منْ للابتداء 

وإلى للغاية، لما يدعونه بالوصول، وما بينهما "للمرور به".  وكثيرا ما يجمع 
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ه 
َ
بين واو المعيّة وبين الفعل الدالّ على الاشتراك مثل   "اجتمع أخي ورفاق

ه ". 
ُ
" والصحيح " اجتمع أخي ورفاق

ها منطقيّة لا في 
ّ
غة كل

ّ
برّرُ الاستعمال بالمنطق وليست الل

ُ
-  كثيرا ما ت

ر كالجارية 
ّ
ث بصيغة المذك

ّ
صرفها ولا في نظم جملها. وممّا يشهد بذلك المؤن

فظ الدالّ على معنيينِ مثل شرى، بمعنى باع وبمعنى اشترى،   
ّ
العاتِق، والل

والقلبُ في قولهم " خرق الثوبُ المسمارَ".

رْكُ 
َ
الق " ت

ّ
-  نعم ! لكنّها لا تستغني عن الوضوح فالمرأة الحاملُ أو الط

رى" في قوله تعالى " 
َ

العلامة له علامهْ " كما يقول النحاة في الحرف؛  و"ش

سٍ" )يوسف:20( لا يختلف اثنان في معنى " شرى " لأنّ  
ْ
رَوْهُ بثمن بَخ

َ
وش

 " المسمارَ  السياق يوضّح معناه؛  والمعنى واضح كذلك في "خرق الثوبُ 

اشيّة في را�سي" عند عامّتنا، 
ّ

عند العرب وفي " دخل السبّاط في رجلي والش

في   " عْرضْني على قهوه  في العربيّة و"  الدابّة على الحوض"  و"عرضتُ 

عامّيّتنا. من منّا ينتبه إلى أنّ في التعبير قلبا لكثرة تعوّدنا له، ومن منّا لا 

بل  ؟  يدرك معنى هذه الأمثلة الواضحة وضوح الشمس في رابعة النهار 

وضوحُ المعنى في مثل هذه الأمثلة هو الذي برّر به ابن السرّاج وغيره من  

غات إن لم يكن 
ّ
النحاة هذا الاستعمال غير المنطقيّ الموجود في معظم الل

ها. ِ
ّ
فيها كل

مرهف وإدراك عميق لدلالة الألفاظ،  غة ممارسة يوميّة وحسّ 
ّ
الل

ت القدم. ما أكثر 
ّ
ت الممارسة وضعف الحسّ والإدراك الصحيح زل

ّ
ومتى قل

ما تسمع في الإذاعة وتقرأ في الكتب المطبوعة في مشارق الأرض ومغاربها : 

أمعن النّظر، وناهيك عن، وكان متواجدا في تلك الحفلة، 

وحسْبَ  وَرات، 
ّ
وهي أعظم الث واختلفوا حول المسألة،  وتعرّف على، 

أين انتهى بك  تُهِرَ، وسوف نتناول اليوم طعاما طيبا، واجلسْ 
ْ

رأيه، واش
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ووضعت  للانتباه،  فِتُ 
ْ
ل
ُ ْمل
وا انتباهي،  فَتَ 

ْ
وأل مقالته،  وقيّمتُ   ، المجلسُ 

اولة، و"البلاغة هي الإيجاز" كما قال الجاحظ، والمنسوب 
ّ
القلم فوق الط

ومشكلة  متساويّة،  ومقاديرُ  التهاما،  ومدّوا أياديَهم إليه يلتهمونه  لِ...، 

بالقول وبين  بين المحكيّ  زُ  ولا يُمَيَّ وسبق وأنْ،  ا يجيءُ، 
ّ َمل
و سهلة عاديَة، 

نّ، وبين مازال ولا زال أو بين الأسرة والعائلة ! وأولاد العبّاس 
ّ
المفيد للظ

في البحوث وفي الرسائل المقدّمة  أمّا الشواهد الشعريّة   وبني العبّاس. 

 عن البحر ولا حرج".  
ْ

ث لنيل أعلى الشهادات  ف"حَدِّ

" أمعن النظرَ " من الأخطاء الشائعة في الشرق الأوسط وفي المغرب 

حن أحمد أمين نفسه، أحمد أمين صاحب " 
ّ
العربيّ. لم يسلم من هذا الل

تْ على  صَّ
َ
فجر الإسلام " و "ضحاه " و" ظهره ".  والصحيح أنعم النظرَ. ن

ها. أمّا الإمعان فالمبالغة في ال�شيء مثل " أمعن 
ّ
ذلك المعجمات العربيّة كل

في العصيان وأمعنت في عقابه ".

"فلان شاعر ناهيك من  يقال   : يقالُ  كفاكَ.   : ونَهاكَ  ونَهْيُكَ  وناهيكَ 

ه يكفيك عن طلب غيره. لا تجدها 
ّ
شاعر". يُقْصَدُ به : حَسْبُكَ به شاعرا لأن

 بهذا المعنى. من ذلك قول ابن الروميّ:
ّ
في نثر أو في شعر عربيّ إلا

حا
َ

ش
ّ
ت
ٌ
ٍ  بها  ا

ّ
ف

َ
بْلا  وناهيك  من  ك

ُ
في  كفّه  قلمٌ  ناهيك  من  قلمٍ     ن

ك بِ ! أو ما يقرب من 
ُ
 والخطأ الشائع قولهم ناهيك عن بمعنى فما بال

هذه الدلالة. 

حن الفاحش المستفحل استعمال تواجدَ بالمكان  وهو مُتواجد 
ّ
ومن الل

به مكانَ وُجِدَ وموجود. تواجد: أظهر من نفسه الوجْدَ. والوجدُ الغضبُ، 

من وجَدَ عليه : غضِبَ  أو الهيامُ الشديد، من وجَد بفلانة : هام بها حُبّا. 

كثيرا ما نخطئ في استعمال هذه الصيغة التي تعني في أحد معانيها الثلاثة  

إظهارَك ما لستَ عليه نحو : تغافلت وتجاهلت وتعاميت وتعاشيت. فمن 
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"تقاتلوا حتّى  ه للمشاركة مثل 
ّ
تفانى في كذا لأن  : الشائعة فيها  الأخطاء 

ه فرض نفسه لكثرة 
ّ
تفانوا"  وقد تبنّى المعجم الوسيط هذا الخطأ وكأن

تمالك بمعنى  لأنّ  أي عن البكاء،  وما تمالك نفسه من البكاء  شيوعه؛ 

ما يقال:ما تمالك أنْ فعل كذا؛ وتجاهلته لأنّ تجاهلَ لازم؛ 
ّ
ملك نفسه؛ إن

وأتساءلُ:يريدون أسأل. تساءل القوم سأل بعضُهم بعضا؛ وساهمت في 

ه بمعنى المقارعة فهو متعدّ. أمّا أسهم فلان بكذا فصحيح فصيح، 
ّ
كذا لأن

فليكنْ مكان ساهم بكذا.

ومنه " مكثتُ سبع سنوات بتونس أين درست بجامع الزيتونة وتعرّفتُ 

 درست 
ُ

على علماء كثيرين ". والصحيح " مكثتُ  سبع سنوات بتونِسَ حيث

 لا لأيْنَ. ولا يخطئ في 
ُ

حَيْث بجامع الزيتونة وعرفت علماء كثيرين ". المقام لِِِ

ه من العربيّة. أمّا " تعرّف على" فلحنٌ صارخ لأنّ 
ّ
 من قلّ حظ

ّ
مثل هذا إلا

الخبرَ:  طلبه حتّى  : تعرّف   يقال  تعرّف متعدٍّ بنفسه، دالّ على التمهّل. 

عرفه، عرَفه شيئا فشيئا مثل تفهّمه  وتأمّله وتبيّنه  وتجرّع الدواء، وتعهّد 

ها بنفسها. 
ّ
فلانا وتنجّزه حوائجَهُ.  هي أفعال تتعدّى كل

ومن الأخطاء الشائعة ما كان وليد الترجمة غير المتبصّرة وبخاصّة من 

غة الأنجليزيّة كاختلفوا حوْل والصحيح اختلفوا في كما في قوله تعالى 
ّ
الل

"  ثمّ إليّ مرجعُكم فأحكم بينكم فيما كنتم فيه تختلفون" )آل عمران : 

 rôle غة الفرنسيّة كلعب دورا
ّ
55( وفي غيره من الذكر الحكيم؛ أو من الل

عب لا يضرّ. 
ّ
jouer un   والأقرب إلى الروح العربيّة قام بدور وإن كان الل

ه لا يجارى في تطويع 
ّ
غويّون بطه حسين. قالوا إن

ّ
وقد أعجب الأدباء والل

الأساليب الأجنبيّة للعربيّة حتى ليظنّ القارئ أنّها عربيّة أصيلة.  

                                                          ) يـتـبـع (
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